€3 Bluetooth
New Bluetooth® connection profiles

Valid for instruments with firmware > 4.0
s 2 a2
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e |nstruments can be connected to several
devices, but only one active connection L
and on a «first come, first served» bhasis. ‘

¢ Best solution if different people share the s I M PI.E

same instrument which has to be connected .
to several devices. N°1 N2t N3

¢ Avoid pairing manipulations at each device

change. D

* Possibility to connect several Sylvac instruments (max. 8/dongle)

% e Several instruments connected and locked
y (paired) to a specific device, which
allows to have a lot of control stations

bl | side by side in a small area.

Best d solution f t
PAIRED ° c::troslest;::?on.sou ion for a permanen

T

v

¢ Avoid instruments connecting to the wrong
device.

e Device-Instrument link has to be reset in
order to connect to another device.

* Possibility to connect several Sylvac instruments (max. 8/dongle)

Y

¢ The instrument can be connected only
to one specific device, but device can 1
accept multiple input devices (keyboards, |

bar code reader, etc.). .
H I D Human Interface Device

e Emulate a keyboard action. R I Keyboard equivalent
|
e Write and send data to any software/
device without any further settings. l
e Device-Instrument link has to be reset in - r
order to connect to another device. <— B
* Can be connected only with the built-in Bluetooth® of the device *

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the

Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sylvac is under license. Other Experts |n Connected metrology

trademarks and trade names are those of their respective owners. SYL1805_BTPROFILES_EN



Taﬂa C,'M‘y Bluetooth® Instructions

Mode d'emploi
Bedienungsanleitung
Manual
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3 off disconnected (bt OFF)
3 blinking advertising (max 120s.)
% on connected (bt On)

AL display the MAC address

Replacing the battery
Changement de la pile
Auswechseln der Batterie
Sustitucion de la bateria
Sostituzione della batteria

Battery (CR2032)
Batterie (CR2032)
Batterie (CR2032)
Batteria (CR2032)
Bateria (CR2032)

SET button

Bouton SET
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Bluetooth® configuration
Bluetooth® configuration
Bluetooth® Konfiguration
Configurazione Bluetooth®
Configuracion Bluetooth®



Measuring range / Etendue de mesure / Messbereich / Campo di misura / Campo de medida Short execution : 0.5Tmm - 5.08mm (0.02" - 0.2") Spl'ec!ﬁcat!ons
Standard execution : 0.13mm - 12.7mm (0.005" - 0.5") / 12.7mm - 25.4mm (05" - 1) / 25.4mm - Spécifications
38.1Tmm (1"~ 1.5") / 38.Tmm - 50.8mm (15" - 2") Spezifikationen
Resolution / Résolution / Auflésung / Risoluzione / Resolucon 0.01(0005") SP?cmcezmm
Especificaciones
Max. error / Erreur max. / Fehlergrenze / Error max / Error max To be defined
Repetability / Répétabilité / Wiederholbarkeit / Ripetibilita / Repetibilidad 10pm (.0005")
Max slider speed / Vitesse max / Max Ver hwindigkeit / Velocity max / Velicidad max Max 2.5m/s. (1.00"/s.)
Display refresh rate / Nombre de mesure-s / Anzahl Messungens-s / Numero di mesura-s / Namero de medidas-s >10/s.
Data output / Sortie de données / Datenausgang / Uscita dati / Salida de datos Bluetooth® 4.0, 2.4GHz
Mean power pt./ C i y /Verbrauch / Consumo / Consumo 45 A
Battery life / Vie de la L ie / Batterie-Lebensd /A ia/A Bluetooth® OFF : 8000h. Bluetooth® ON : See Bluetooth® technical data
Working temp el ge) / Tempé e de travail (stockage) / Arbeif i (Lagerung) / Temperatura +5° t0 +40°C
perativa ( ggio) / Temp a de trabajo (al iento) (-10° to +60°C)
Weight / Poids / Gewicht / Peso / Peso Shart execution : 275g (9.70z)
Standard execution : 445g (15.70z) / 680g (240z) / 580g (20.50z) / 600g (21.20z)
Measuring system / Systeme de mesure / Messsystem / Sistema di misura / Sistema de medida Sylvac system patented
IP specification / Spécification IP / IP spezifikation / Specifica IP / Especification IP IP 67 (IEC60529)
Advanced functions Maintenance
Fonctions avancées
Erweiterte Funktionen
Funzioni avanzarte
Funciones avanzadas
Advanced functions and additional information: refer to the manufacturer’s website
Fonctions avancées et informations complémentaires : se référer au site du fabriquant
Erweiterte Funktionen und weitere Informationen: siehe die Website des Herstellers
Le funzioni avanzate e ulteriori informazioni: consultare il sito del produttore
Las caracteristicas avanzadas e informacion adicional: se refieren a la pagina web del fabricante
Dry carefully all metallic parts of the instrument after water jets or moisture effects to guaranty a
e good mechanical working and to avoid rost. B
Cert!f!cat!ons ﬁggé%fﬁ RO L B G TR Mo Rtethy! or others) to clean plastic parts. Blueto"thmﬁ‘"ﬂt‘:ﬁm
Cemflcaflons R0 e AEEH&’SﬁNdFHEP%McEEBEE{JW{R%Yn pBlue Bluetooth Low Energy Platform. The nRF8001 is a single chipﬁwisﬁ»
Zertifikat cﬁepiver wijth an embedd dlbasEand rotoc%en%\'ne, su'\tab!ile for ul ra»,tovv'power wﬁ:e)l%ss applications conforming to the Blugtoo R
CERTIFICATE OF CONFORMITY ) ) ) Certificado W End g@ REHROR(R Lo ?ﬁe&%ﬁ\‘ﬁ’ﬁ 2 G311 DR A SRR B e%’%ﬁb?,”used in the Mantenioiento
We certify that this instrument has been manufactured in accordance with our Quality Standard and tested o | 996 s@p&{@gﬁrﬁg&&&?ﬂﬁ@@%mﬁﬁ@mgﬁ Yoaly tocol engine
Certificato e pas utiliser de produits agressi sia 0ol, trichlorethylene, eﬁ our fe nen%yage des parties plastiques.

with reference to masters of certified traceability by the National Office of Metrology.

CERTIFICAT DE CONFORMITE
Nous certifions que cet instrument a été fabriqué et controlé selon nos normes de qualité et en référence
avec des étalons dont la tragabilité est reconnue par I'office national de métrologie.

QUALITATSZEUGNIS

Wir bestatigen, dass dieses Gerat gemass unseren internen Qualitdtsnormen hergestellt wurde und mittels
Normalen mit anerkannter Riickverfolgbarkeit, kalibriert durch das Nationalamt fir Metrologie, gepriift
worden ist.

CERTIFICATO DI CONFORMITA

Con il presente si certifica che questo strumento & stato prodotto secondo il nostro standard sulla qualita e
controllato rispetto a campioni di riferibilita riconosciuta dall’ufficio nazionale di metrologia
CERTIFICADO DE CONFORMIDAD

Certificamos que este instrumento ha sido fabricado conforme a nuestras normas de calidad y ha sido
controlado en relacion con patrénes de trazabilidad reconocida por la oficina nacional de metrologia.

BRAZIL CERTIFICATION

Este equipamento opera em cardter seconddrio, isto €, ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial, mesmo de
estagdes do mesmo tipo e ndo pode causar interferéncia a sistemas operando em carater primdrio.
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Other Certifications :

%/Wﬂﬁ%%ﬁﬁ?fﬁﬂmdans un endroit exposé au soleil, a la chaleur ou a I'humidité

Nach Kontakt mit Fliissigkeit die mechanischen Teile gut trocknen um ein einwandfreies Funktionieren zu garantieren und
Rogtprobleme zu vermeiden. ‘
Keihe aggressiven Produkte (Alkogﬂ Trichlorethylen oder andere) fiir die'Reinigung der Kunstoffteile benutzen.

Die Instrumente nicht an einem d %mﬂfmtze oder Feuchtigkeit ausgesetzen Ort aufbewdfnds device contains

In caso di proieamind: TapesrsdGguge Biuetatihfello strumento in manierfgizl%t‘!i%rgz@?‘%‘g%ggg%%?1
meicamcn, ed per evitare i problemi di corrosione. )

Non utilizzare prodotti aggressivi per la pulizia dell parti in plastico.

Non eporrere lo strumento al sole, vicino a findi di calore o all’ unidita.

Neeguidadosamente todas las partes metélicas del instrumento para evitar cualquier humedad y asi garantizar un buen
(CHBRKERBHAAIMARAISYR R thidBguipment not expressly approved by the manufacturer may void the FCC authorization to
d¥erate Bipgbgtnpraarasivos (alcohol tricloretilo u otros) para limpiar las partes de plastico.

No-};uarde el instrumento en el sol, calor o humedad
NOTICE:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with RSS-210 of Industry Canada. Operation is subject to the following two
conditions.

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in
a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment
in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be required to correct the interference at his
OWN expense.

RADIOFREQUENCY RADIATION EXPOSURE INFORMATION :

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

MEXICO CERTIFICATION

Contiene modulo inalambrico
Marca: Sylvac

Modelo: ISP091201D

IFT: RCPSYI1S14-0655

La operacidn de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condi-
ciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause in-
terferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion
no deseada.

$1P67

Changes without prior notice

Sous réserve de toute modification

Anderungen vorbehalten

Soggetto a modifica senza preawviso

Reservados los derechos de modificacion sin previo aviso

(CEO®

Edition : 2016.09 / 681.298.01

Sylvac recommends recalibration once a year, which can be done through the Sylvac Metrology Service :

http://www.sylvac.ch/download-en/calibration-instructions
http://www.sylvac.ch/download-en/manuals



SYLVAC SA Tel +41 21 637 67 57
Avenue des Sciences 19 Fax +41 21 637 67 40
CH-1400 Yverdon Email admin@sylvac.ch

www.sylvac.ch

EU DECLARATION OF CONFORMITY (DoC)

We, Sylvac SA, hereby declare under our sole responsibility that the product

Name Taper Gauge
Description Taper Gauge with Bluetooth® wireless technology
Part Numbers 918-0005, 918-0012, 918-0025, 918-0038, 918-0050, 918-0075, 918-

0100, 918-1005, 918-1012, 918-1025, 918-2075

has been submitted to a conformity assessment and fulfils the essential requirements of the following
European directives/re.

2023/988 (EV) General product safety Regulation
2014/30/EU EMC

2011/65/EU & 2015/863/EU  RoHS

2014/53/EU RED

and complies with the following harmonized standards or other normative documents

EN 61326-1:2021 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use —
EMC requirements

EN IEC 63000:2018 Technical documentation for the assessment of electrical and electronic,
products with respect to the restriction of hazardous substances

EN 300 328 v2.2.2 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Wideband transmission systems

Person authorized to compile the technical file and issue the declaration of conformity: Eric Schnyder

Place and date of issue Yverdon-Les-Bains, August 12, 2024
Name (position) Eric Schnyder (CEO)
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SYLVAC SA - Swiss Manufacturer of Precision Instruments

Signature
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